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Nr. 21 Braşovn, Vineri 26 Ianuarie {7 Februarie] 1990:

BraşovÜ, 25 Ianuarie st. v.
Amu spusü de nenum erate ori, 

că ac[î, în véculü alü nouespre- 
çjeçelea, e o absurditate a pretinde 
së se creeze o cultură naţională 
unguréscá, necum së se mai pre
tindă şi aceea, ca naţionalităţile 
nemaghiare se priméscá o astfelü 
de cultură naţională unguréscá.

Acum vinu chiar unii dintre 
pretinşii civilisatori ai Orientului 
şi recunoscu, că o cultură naţio
nală unguréscá în sensulu adeve- 
ratü alu cuvêntului nu se póte 
întemeia, susţiindu, că cultura un- 
guréscá se mărginesce numai în 
a cunösce şi a scrie tote produc
tele spiritului în limba maghiară.

„Neues Pester Journal“ Nr. 25 
ne spune adecă, că lucrulü prin
cipalii constă în aceea, ca pe tote 
terenele sciinţei, literaturei şi ale 
artei së se scrie în limba .naţio
nală unguréscá şi se se deştepte 
simţulu şi priceperea pentru pro- 
ducţiunile scienţifice, literare şi 
de artă ungurescî în cele mai în
tinse cercuri.

In vederea acestei tendinţe „pa
trioţii“ dela numita fóiá gásescü 
deplinii îndreptăţită pretenţiunea 
d’a se înveţa limba, literatura şi 
istoria unguréscá în tóté institu
tele de înveţămentu medii şi su- 
periőre; a pretinde mai multu, c|icu 
ei, ar fi o încordare escesivă.

Ce binevoitor! suntü „patrioţii“ 
noştri unguri ! Ce pretenţiuni „mo
deste ! ‘

Nu voescu ,,multu“, pentru că 
recunoscu şi ei că o cultură na
ţională unguréscá în acestü vécu 
e o absurditate, pentru că le^au 
apucatu alţii înainte cu cultura 
şi cu civilisaţia, cei din Occidentü, 
a căroru influinţă spirituală i-a 
regeneratu şi pe Unguri.

Voescö numai, ca cu timpulu 
së ajungă lucrurile acolo, ca tofcü 
ce se scrie în Ardélü, Bănatu şi 
Ţâra unguréscá se se scrie în 
limba naţională unguréscá şi totă 
lumea din acestü statü së aibă

sîmţu şi pricepere numai pentru 
productele spirituale ungurescî.

Cu alte cuviute, Románü, Sasü, 
Sérbü, Slovacü se lase la pustiulü 
limba lorü naţională de dragulu 
limbei ungurescî.

Căci ce altceva ínsemnéza a 
lăţi cunoscinţa limbei ungurescî 
în cele mai întinse cercuri, ast- 
ielu, ca cu timpulu productele de 
sciinţă, de literatură şi de artă sé 
se scrie numai în limba unguréscá, 
decă nu a lăţi maghiarisarea în
tre naţionalităţile nemaghiare.

Ore nu acestü lucru voiescü 
sé’lü facă guvernulü, prin legile 
create şi ce se vorü mai crea, şi 
Kulturegyleturile? Nu acestü lucru 
îlu voesce stăpânirea persecutándü 
limba naţională a atátorü milióne 
de Nemagiiiarî pănă josü în co
mună, impunéndü pretutindenea, 
pe unde póte, limba unguréscá?

„Neues Pester Jourual“, în- 
tr’o tormă mai puţinfi şovinistă 
de astă dată, nu pledézá decâtu 
totü pentru maghiarisare, dér 
pentru o maghiarisare mai puţinO 
forţată, căci elü 6 admite îndrep
tăţită din şcolele medii în süsü, 
fără înse a combate pornirile mi
nistrului Csaky, care voesce a 
forţa maghiarisarea încă de când 
e copilulü la sínulü mamei.

Naţionalităţile nemaghiare înse 
vorü fi cu pază şi vorü veghia. 
îşi vorü vorbi limba lorü naţională, 
şi’şi vorü scrie productele spiritu
lui lorü totü în limba lorii naţio
nală.

încercările de a despoia peste 
4ece milióne de Nemaghiarî de 
limba şi naţionalitatea lorü suntü 
ac}í unü anachronismü, care va 
trebui sé dispară catü îhai curénd, 
pentru că turbură ca o pată ruşi- 
nosă lumina civilisátóre a vécului 
în care trăi mu.

Erăşî „Kişdedovo.i6
• ’ i i .
Capitolulö alft patrulea vorbesce de 

obligaţiunea înfiinţării şi susţinerii asilu- 
rilorü.'

§ 14) Fiâ-care oraşii cu autoritate 
legislativă, şi fiă--care comuuă, a cărei 
dare directă anuală trece peste suma de 
20,000 fl., estei datore a’şi înfiinţa asilü, 
décá în ea suntü celö puţinii 50 de copii 
lipsiţi de îngrijirea cuvenită şi cari în 
asilurile deja esistente nu se potű in
troduce.

§ 15) Comunele, cari plătescft o dare 
directă anuală de 10—20,000 fl. sfuntö 
îndatorate a’şi înfiinţa asilui’î stabilé şi 
de durată anuală, ér cele cári plátescü
o dare directă mai niică de 10,000 fl. 
suutft îndatorate a’şl închiria localuri ce 
vorft servi drepţii asilü, fiă şi numai 
pentru lunile de veră.

§ 16; Spre scopulü acesta comuue- 
lorü li-se impune o dare suplimentară (pot- 
ado) de 3°/0.

ţî 17) Stă îu dreptulü şi datorinţa sta
tului a înfiinţa asiluil şi a’şî închiria lo
caluri ori şi unde va vré şi pentru acésta 
are dreptü a impune o dare suplimen
tară de 3°/0.

§ 18) In asilurile şi localurile închi
riate se potü primi toţi copiii fără deose
bire de confesiune. îngrijirea copiilorü 
se face gratuită.

Capitolulü alü cineeléa tráötézá des
pre conducerea asilurilorü.

§ 19) Conducerea şi supravegherea 
asilurilorü de copii, atâttt a celor dia oraşe, 
cât& şi a celorü din comunele rurale, stă 
la disposiţia unei comisiunl constătiătore 
dift 5 înembri aleşî. Membrii aceştia, în 
înţelesulă regulamentului, sé alegă dintre 
aceia, cari suntü membrii comunei reli- 
gióse séu cari eontribuescü în modü per
manentă la susţinerea institutului. Mem
brii, acestei comisiunl se alegă pe trei 
ani inclusiv u. ‘

§ 20) Din oficiu suntă membri în 
aceste comisiunl1. mediculü şefă orăşe- 
nescă, mediculü comunală séu cercuală, 
care e datoră a cerceta institutulă totă 
la doţie séptémáni. Décá comisiunea nu 
esecută ceea ce propune medieulă, acesta 
este datoră a face urgenţă arătare la 
inspectorulă şcolară.

§ 21) La asilurile înfiinţate şi sus
ţinute .de statü, statulü numesce comi- 
siuuile de supraveghiare şi totü elă aplică 
şi pe conducétóre şi doici. Inspecţiunea 
în asilurile înfiinţate şi susţinute deper-

sóne juridice o tacă aceste persórre pe 
basa unora statute propri. ..

§ 22) Afacerile comisiunei amiriţite 
în § 19 le pótü duce în deplinire şi se
natele comunale séu scolastice confesro- 
nále, dér şi în casulă acesta medi
culü supremă oraşenescă, comunală, séu 
cercuală încă face parte din comisiuiie. 
Asemenea şi agendele comisiunei asilu- 
riloră statului le potă duce în îndepli
nire şi direcţiunile scólélorü poporal© 
de stată, alü căroră membru este şi me
diculü supremii orăşenescă, comunală séu 
cercuală. f

§ "23) Comisiunea íngrijitóre a asilulüi 
comunala alege pe eonducétórea. La 'fn- 

| tărirea alegerei este de lipsă şi votulă 
| comisiunei administrative; ea hotăresce 
j asupra aplicărei doi ce i: cercetézá célü
I puţină odată pe séptémáná, printr’unü 
membru emisü din senulft ei, institutulă; 
se îngrijesc© ca părinţii se’şi trimită 
copiii la asilă; supraveghiază asupra averei 
asilului şi alege ună economă pentru 
administrarea ei. Agendele comisiunei 
conducétóre confesionale le stipuleză au*: 
torităţile confesionale. ‘ ^

§ 25) Cerculă de influinţă alü iÁs- 
pectoriloră şcolări se estinde şi asujîra 
asiluriloră şi localurilorü închiriate peniru 
copii. 1

§. 26)  ̂Cerculă de influinţă alü 6o - : 
misiiiniioră ’ autorităţiloră ■ admiiaistratîye * 
priviÉ6î ă, la ’şbolele poporale se estinde 
şi asupra afaceriloră asiluriloră şi loca- 
luriloră de 'copii. Atară de acestea eo- 
misiunea administrativă e datóre a se 
îngriji, ca primăriile comunale sé cons- 
trîngă ‘pe părinţi a-şl trimite copiii la 
asilti ; să admonieze în timpă de o ju 
mătate de anü de trei ori pe susţină
torii asiluriloră, cari nu corăspundă le
gei, şi după ácésta să facă arătare lafcai- 
nisteriu pentru închiderea, institutului. 
Ministeriulü póte ordona închiderea, se 
îngrijescfe ca să se încaseze darea su-' 
plementară de 3% şi ordonézá, decă e 
de lipsă, ímpuúeréa. aceleia. La asilu
rile susţinute de' coniune şi de persóne 
juridice, în afacerile de disciplină aduce 
sentinţă de' inâtanţa ântâiu' alesulă co
misiunei administrative, ér din instanţa 
a doua ministrulü.

Capitolulü ală şeselea se ocupă de

FOILETONULÜ „GAZETEI TRANSILVANIEI“.
(18)

I L Z n s r iŞ T ’E .A -  C A S E I .
Hommtit, de 1. C. Panţu.

VIII.
Trecuseră două săptămâni dela cununia Olgei 

ou lorgu.
Casa coconului Mitică se schimbase cu totulă. 

Nit mai era voia bună de pănă-acum, nu mai erau 
sările plăcute de odiniórá, caüd Olga le istorisia felă 
de felă de lucruri, unele hazlii, altele pline de învă
ţătură, nu mai era viâţa arce ea, în casa lui Mitică, cum 
fúsese pe când avea fată mare, fată de măritată. 
Acum Olga era măritată, ér pustiulü omorîtoră in
trase în viâţa casnică a boerului Mitică şi se plimba 
neîndurătoră prin tote părţile.

• Cocóna Mariţa, pănă avea fată mare, ori unde 
se ducea scia, că acasă are pe Olga, şi’i crescea inima, 
când prietinile ei séu amicii bărbatului o întrebau 
de fată, că ce mai face, .séu când aceia, cari o cu- 
noscéau thai de-aprópe, îi lăudau cuminţia ei şi’i 
gratulau pentru crescerea, ce i-o dase. Cocóna Ma- 
riţâ în astfelü de momente răsufla mai uşoră şi bu
curia, de care era cuprinsă îi aducea mare mitlţămire

sufletósca, ér acum, unde se vedea singură, unde n’o 
mai întreba nimenea despre Olga, îi cădea greu, că 
şi-a dată fata din casă şi a rămasă singură singurică.*

Aşa era câte-odată, dér totü ea se întorcea şi 
gândea în sine, că trebuia să se íntémple astfelü, 
pentru-că fetele, décá se mărită, trebue să mérgá la 
casa lorü şi nu potü rămâne : în casa parintéscá., 
Când îşi aducea erăşl aminte de prefectulü şi de alţi 
slujbaşi, cari întru îndeplinirea slujbei lorü eşiau în, 
judeţfl şi conăceau pe la casa lorü, când îşi aducea, 
aminte, cum scia Olga să’i primésca, cum îi ţinea de 
vorbă şi cum îi adimenea cu ideile ei, şi cum, după 
aceea îi mulţămia cu cântecele ei, îi cădea greu de 
totü, deórece îşi închipuia, că pe viitorü are să fiă 
ocolită, pentru-că nu mai este Olga* care să’i farmace 
cu firea ei, să’i încânte cu conversaţia ei şi să’i lege 
de familia lorü astfelü, ca să le vie greu când se de
părtau de casa lorü.

Cocóna Mariţa era de totă nemulţămită în sine, 
se simţia singură, dér singură, aşa încâtfi să nu’i pri- 
escă singurătatea. Nu’şl găsia mulţămirea ei nicăirî 
pe acasă, de aceea făcea ce făcea ş i ; apuca drumulü 
Buzăului, ca să’şl védá fata, să’şi petrécá lângă ea 
ş i, să’şl fcrécá timpulü în vorbe dulci, cum găsesce 
totdéuna o mamă, când se află lângă fiă-sa. Nu mai

»

era ca pănă acum, şi nu mai putea se dispună de 
Olga după placă, pentru-că Olga îşi avea bărbatulă 
ei şi femea are să urmeze bărbatului.

Pe acasă, când se afla în trgjîile ei, c^cî niujaai 
ce’i dreptă, cocona Mariţa era o femee de totu har
nică, nu mai avea zorulu de odinioră, se punea pe 
gânduri şi gândea dusă, şi de câte-orl întră în iataculă 
Olgei i-se umpleau ochii de lacrimi. <

„Cum eram eu mai înainte, şi cum am rămasă, 
acuma! Să nu mai am în casă sufletă de omă, să 
nu mai am buouriă şi nici îndemnă la lucrurile mele î 
Cum schimbă pe omă împregiurările !u grăia câte
odată coc6na Mariţa şi’şi perdea timpulă umblândă 
încoce şi încolo. Nicl-odată nu’şî isprăvia lucrurile 
şi începuse a uita repede ceea ce’şl punea în gândă, 
ca omulă îngândurată, ea omulă cuprinsă de munca 
urîtului. t

dicea ea de câte-orl se deş- 
de vreme remânea în ne- 

„Me voiu deda eu, şî-apoi 
carî au să urmeze, cji°e& 

şi c4 n)d îşi 'tăcea asţfelă curajă, se cugeta că va av6 
nepoţi şi nep6te, îşi închipuia câtă ar© să fiă d© 
mândră; câ#d va fi cu casa plină de nepoţi, şi când 
va căuta să îngrijescă de ei, să’i crescă, să’i giu"

„Mă vpiu deda euu, 
tepta, după ce o bucată 
scire gândindu-se-la fiă-sa. 
^oiu avé , e,u.f şlte bucurii,
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institutele, în cari se pregătesca couda- 
cétórele pentru asilurile de copii.

§. 28) Conducătorele îş! primescü 
cualificaţiunea în institute anume înfiin
ţate pentru acesta scopö.

§. 29) Planulfi de învăţaméntü ílö 
stabilesce ministruhl.

In paragrafii următori pănă la §. 36 
proiectul fi se oeupe de aceste institute, 
de organisarea si valórea lorfi, ér §. 40 
şi cela din urmă împut.ernicesee pe mi
nistrul ü de resortu cu esecutarea learei.C5

Pănă aioí proiectulü domnului 
Csáky.

Foile unguresci şi mai alesü 
r Kolozsvár“ mai eri alaltă-erî se 
făcea luntre şi punte sé ne de
monstreze cu „argumente“ trase 
de peru, că proiectulü d-lui Csáky 
are cea mai sublimă misiune, 
că prin ehi nu se atentéza Ia 
limba şi naţionalitatea nemaghia- 
rilorű.

Dér „Kolozsvár“ îşi uită ce a 
4isü altă-dată, căci altfelu nu pu
tea sé ne spună aşa de hotărîtu 
în numérulü seu dela 4 Februarie, j 
că proiectulü d-lui Csáky are sé j 
arate resultate în trei marí diree- i 
ţi uni: „celü din tâiu mare interesü j 
naţională este educaţiunea popo- j 
rală şi interesele ei culturale ge- j 
nerale, alü doile interesul u popu-1 
laţiei şi alu treilea interesulă n a -1 
UonoM, séu mai bine (\isn maghia-j 
risarea.“ |

Fóia kulturegyletistă din Cluşiu j 
a întărit î afirmările nóstre. |

„Gazeta“, care vorbesce preo- j 
ţiloru şi dascalilorü români când 
a combătută proiectulü din vorbă 
şi a deschisă ochii ómenilorü, ca 
sé vécjá noulü pericolü ce ne ame
ninţă limba şi naţionalitatea, şî-a 
împlinită datorinţa de sinceră lup- 
tătore şi aperătore a drepturilorü, 
limbei şi naţionalităţii poporului 
românescu prigonită, datorinţă, ce 
i-se impune fiă-cărui Română cu 
tragere de inimă pentru poporulü 
din care face parte.

Şi cum că ideile „Gazetei“ 
suntă şi ideile massei poporului 
română din Ardélü, Bănată şi Ţâra 
ungurescă, nî-a spus’o însuşi eo- 
respondentulu lui „Kolozsvár“ în- 
tr’o corespondenţă, pe care amă 
reprodus’o şi noi în traducere ro 
mánéscá în numérulü 16 alü „Ga
zetei.“

picemü dór şi noi cu Românii
din comuna K ..........Nu ne trebue
banii n im erui; acela care ni i-a dată , 
acuşi îi va trage erâşî de pe spina
rea nostrâ; îngrijâscă fiă-care mamă 
de copiluht ei şi nu-lu íncréda al
tu ia !“

„Românulit“ şi „Gazeta66.
II.’

In acelaşă articulă, din care 
amü citată eri o parte, („Româ-

nulă“ dela 2 Febr. st. n. 1890) 
esclamă cronicăraşii „Românului“ :

„Trebue a se pune capőtü tergivér- 
sărilorfi. Ar fi vremea ca vélulü sé se 
dea la o parte“.

Bine dér, sé dăuiü la o parte 
vélulü şi sé cercetămă puţintelu, 
că óre ce a îndemnată pe croni
căraşii din vorbă a turbura vechile 
şi bunele raporturi dintre betrâ- 
nele c]iare de dincóce şi .de din
colo de Carpaţî ? Ce voiescu ei ? 
Ce scopuri urmărescă ei? Se con
ducă ei óre de principii naţionale 
ori nu?

Amă spusă deja, că svercoli-
rile celofă dela „Românulă“ în
potriva fóiei nóstre au începută
sé fiă mai vehemente din véra J
trecută. începutului s’a făcuţii în j
legătură cu următorului incidenţă: I& i

Se încinsese între noi şi între j
„Tribuna“ din Sibiiu o dispută! 
bagatelă, piarulu sibiiană ne-a I 
imputată, că amü fi folosit o tra- j 
ducere a lui, fără de-a arăta de j 
unde amü luat’o. Noi réspuncjéndü j 
amü dovedită, că imputarea nu e j 
justă şi amü mai doveditü, că j 
amintitulă diarü a împrumutată | 
multă dela noi fără a arăta isvo- j 
rulă, de unde a împrumutată. !

Cronicăraşii „Românului“ nu j 
numai că s’au amestecată în acestă j 
dispută, dér luándü hotărîtă par- j 
tea „Tribunei“ s’au încercată s e ; 
documenteze, că numai ea este j 
leală, numai ea arată totdéuna is- 
vorulü, când ia ceva şi din „Ro- 
mánulü“, pe când celelalte 4iai’e 
de dincóce: „Gazeta“, „Luminăto
rului şi. „Telegrafului“ nu facü 
aşa.

Ca sé ne pdtă acusa şi pe noi 
cronicăraşii au trebuită se-şî ia 
ref'ugiulă la o varietate despre 
„Şahulă Persiei“, ce amü fi împru- 
mutat’o dela denşii. Şi acésta o 
făcură în acelaşi numérű, în care 
în fruntea rubricei„de peste munţi“ 
au luatü o soire originală dela noi 
fără de a arăta isvorulü. (A se 
vedé,,Románulű“dela 20 A/ugustü 
st. n. 1889.“)

Când (ynü vé4utü acesta pro- 
cedere copiláréscá dér pătimaşă a 
cronicăraşiloru, ne-amü 4isă, că 
trebue sé fiă nisce băieţi lipsiţi de 
seriositate şi de bunü semţă şi 
ne-amü mai 4isű— fiindcă era toc
mai luna lui Augustă — că de si
gură directorulü „Românului“ va 
fi pe la băi şi aşa au remasü bă
ieţii necontrolaţi. De aceea n’amü 
mai luatü în sémá copilăria loru.

Dér se’ntorsese de multü di
rectorulü „Românului“ şi cronică
raşii nu mai încetau cu împunsă
turile şi suspiţionările loru, cari 
tóté culminau în refren ulă, că „Tri
buna“ e ce e, ér celelalte cjiare

de dincóce nu plătescă o cépá de
gerată.

Ne este peste putinţă a cita 
aici tóté espectorările cronicăraşi- 
lorü, dér credemă. că nici c’ar in
teresa pe publicul u nostru se le 
cunoscă pe tóté. Vomă aminti nu
mai câteva.

întruniilu din numerii „Româ
nului“ de astă tomnă iscusiţii infor
matori ai publicului din România 
susţineau, că „Gazeta“ şovăieşte, 
şi că numai „Tribuna“ merge îna
inte cu fruntea ridicată.

Ca sé ’şî dovedescă afirmaţiunea 
lorü n’au fostü în stare, destulü 
că au afirmată şi publiculă de din
colo a aflată că noi „şovăimă.“

In numérulü „Românului“ dela 
23 Decemvre st. n. 1889 cronică-! 
raşii sub masca unei corespondenţe j 
din Braşovu spuneau cetitoriloră; 
acestui 4iaröi că

„Gazeta Transilvaniei“ este forte — 
îiu scimö cum...“ dér

,,Tribuna“ este mai practică“...
Eia vorba aici de nisce arti- 

culi ai noştri privitori la acţiunea 
isolată a Episcopiloră de aici. 
Cronicăraşii nici ca şi-au dată si
linţa sé-i cetéscá şi décá i-au şi 
■ cetită i-au înţeleşii réu şi i-au in
terpretată şi mai réu.

De ce?
Pentru că scopulă lorü nu a 

fostă de a se lumina asupra unei 
ceşti uni principiale, ci de-a lovi 
în noi ca sé potă face reclamă 
„Tribunei“.

Intr’ună num eră mai nou (Ro
mânul u dela 28 Ianuarie st. n. 
1890) cronicăraşii puindü faţă în 
faţă améndoué clarele numescü 
pe „Tribuna“ „organulă aderen- 
ţiloră partidului naţională de din
colo“, ér despre „Gazetă“ sciu se 
spună numai, că e din Braşovă.

N’au ideă cronicăraşii de ceea 
ce este şi nu este la noi şi totă 
mai voiescu a informa publiculă 
de dincolo. Ori décá sciu, că par- 
tidulă naţională de aici nu are 
nici ună organă specială, ci tóté 
foile, cari aderă la programa na
ţională suntă deopotrivă organele 
lui, nu voiescă se-o spună, ca sé 
nu'şîpârdă „Tribuna“ din nimbulă, 
ce i’lă atribue ei, şi ca nu cumva 
se se véda siliţi a declara de or
gană ală partidului naţională şi 
pe „Luminătorulă“ din Timiş0ra, 
despre care 4ică în numérulü dela
2 Febr. st. n. 1890 alü „Româ
nului“ că „este o adeveratâ ruşine pen
tru Români.w

Cronicarii „Românului“ mergă 
în nechibsuinţa, perfidia şi patima 
loră aşa de departe de-a vorbi ast- 
felü publicului din România des
pre 4iariJlö románescü din Timi- 
şora, care de unü lungü şiră de

ani luptă cu credinţă alături cu 
noi pentru causa română!

Şi de ce tote aceste?
Pentru că „Luminătorulă“ a 

criticată în modü obiectivă atitu
dinea „Tribunei“ în afacerea cu 
adresele de aderenţă din inciden- 
tulü graţiării generalului Doda.

Totă din causă că nu a spri
jiniţii pretinsa mişcare pornită de 
„Tiibuna“, informatorii dela ,.Ro
mân ulăM atacă şi pe „Gazeta“ şi 
pe directorulü eî cu cele mai grave 
suspiţiunî şi îi înşiră între aceia, 
despre caii susţinu că au părăsită 
stégulü naţională.

Intr’ună num ér ü mai nou dela
3 Februarie st. n. 1890 alü „Ro
mânului“ se dă o probă eclatantă 
că scopulü celorü cari informéza 
„Românulă“ despre cele ce sepe- 
trecü la noi, este numai si numai 
de a face reclamă „Tribunei.“

Ei bine, déca, fiă prin legături 
de amiciţia, fiă prin legătură de 
înrudire cu politicianii dela „Tri
buna“ scriitoraşii dela „Românului“ 
se semtă atraşi şi se credă datori 
a iace reclamă „Tribunei“, şi décá 
li-se pună la disposiţiă colónele 
„Românului“, facă-o în numele 
Domnului cum le place.

Dér a face o asemenea recla
mă în contulă altora, e nu numai 
necuviiinciosă şi nedemnă, ci este 
unü lucru mişelescil.

Rele servicii facü băieţii cro
nicari dela „Románulű“ şi acestui 
4iaru şi „Tribunei“ prin proce- 
derea lorü pătimaşă, ne mai vor- 
bindü de causa nostră naţională, 
căreia numai strica îi potă prin 
nechibzuinţele lorü.

Ce vorü crede în cele din urmă 
cetitorii „Românului“ când li-se 
spune, că „Tribuna“ este împre
surată din tóté părţile, că nu se 
póte mişca şi că trebue sé dis
pară mai ântâiu toţi politicianii 
români de dincóce de Carpaţî, ca 
ea sé potă face ceva?

Nu vedü băieţii cronicari dela 
„ R o m á n u lű “, că totü ce au 
claditü íntr’unü anü prin recla
mele lorü nedemne pentru „Tri
buna“, se dărîmă dintr’odată în 
faţa acestei afirmări a lorü ?

X D X X T  Ü . F Ü I 2 A .
0 serlsôre a lui Castelar.

Republicanulû spaniola Castelar a 
adresata în filele trecute o scrisore re 
ginei coregente din Spania, care a pro- 
dusft o mare sensaţiă în imperiulü ve- 
chilorü Mauri. In scrisôrea sa Castelar 
doresce reginei să fiă norocosă în vin
decarea micului ei fiu-rege. „In totù tim- 
pula câtü a fosta bolnavù regele, qfice 
Castelar în scrisorea sa, de două ori pe
4i mergeam a să iau veste despre starea 
regelui, şi acum, când Alfonso este scă-

giulescă şi să’i norocescă. De multe-orî se visase bă
trână şi încunjurată de nepoţi şi veselă de frumseţa 
şi deşteptăciunea lora.

Astfelă se găsia cocona Mariţa după măritişula 
Olgei şi nu e mirare că se simţia atâta de singură, 
de6rece Olga era unica ei fată, bucuria casei sale 
şi odorula nepreţuita pentru mângăerea bătrâneţe- 
loră sale.

Nu era departe Buzăula de moşia lora şi cu 
tote acestea i-se părea departe, de6rece de-untt şira 
de ani era dedată ca pe Olga să-o aibă lângă sine. 
Chiar câta timpu fusese la Dresda, nu se simţise 
atâtti de singură, pentru-că atunci mai scria câte-o 
scris6re, mai venia pe la Paştî, şi ori-cum era, scia 
bine, că decă va termina, va veni acasă şi în casa 
lorii va rămâne. N’ar fi creduta una cu capulti co- 
c6na Mariţa, că are să simţft lipsa fie-şî din casă, 
n ’ar fi cre^utâ, câ’i va fi atâta de greu fără de ea.

Neobicînuinţa ei cu idea, că acum Olga aşa tre
bue să fiă, venia şi de acolo, că scia bine, eumcft 
Olga nu se prea învoise să ia în căsătoriă pe Iorgu 
şi acum pe deoparte se simţia singură, er pe de altă 
parte era muncită de idei neliniştitore pricinute în ca-

pula ei, gânclindu-se că în lume nu póte sci omulü 
nici-odată cum o brodesce cu căsătoria.

Cocomila Mitică numărase o sumă mare de bani 
gata, mai cheltuise câteva 4eci de mii cu cele trebu
ind óse şi astfelti cum îşi scosese din afacere aceste 
parale, avea sé se obicinuiască cu idea, că are cu 
ceva mai puţină şi scia bine, că în tomnă, după ce 
va desface recolta, are să’i mai dea ginerelui său 
încă odată atâta, catü îi dase, şi de aceea şi elü se 
gândia să-şî vacjă de afaceri mai cu dinadinsula. 
Peste tota se gândia că bine-i nimerită căsătoria, şi 
că, decă s'ar învoi ei între ei, are să ducă o viâţă 
plină de mulţămire. După căsătoria Olgei, Mitică nu 
s’a dusű la Buzău decâta o singură dată. Sta mai 
multü pe acasă, ocupându-se de moşiă şi de încălci- 
tele lui afaceri de totü felulü. Se gândia la logofeţii 
lui lăudăroşi, la argaţii lui, cari ílü pişcau, la pândarii 
lui somnoroşi şi’şl aducea aminte de logofétulü Alexe, 
şi-’i părea rău, că l’a alungata. L’arü fi adusü 
acum înapoi, dér îi venia peste mână acesta lucru, 
şi totuşi nu mai era alta de feeutü. încercase ela 
odată să’lfi aducă înapoi, dér Alexe n'a vrutü, şi ast- 
felü trebuia sé fiă cu ochii deschişi în patru, căci

altmintrelea ar fi. scos’o cam rău la socotelă.
In timpula din urmă bietulu boerâ se neliniştea 

şi din pricina fiu-seu, a Ini Nicu, căci acesta odoril 
de băiata, care şezuse vr’o şese ani la Viena, începuse 
a face ochi dulci feteloră din curte şi lucrula acesta 
nu’i plăcea lui Mitică de locuia locului.

Une-orl îla lua cu sine pe Vladă şi sta cu ela de 
vorbă, punea trebile moşiei la cale şi’lfi mai întreba 
câte ceva din scirile politice. Alteori apoi, mergenda 
pe moşiă îla lua pe Nicu în trăsură, îi arăta întin
derea moşiei, îi arăta munca cea grea a câmpului şi 
îla îmbărbăta şi pe ela să rnuncescă, şi astfelă o 
ducea dintr’o (Ji într’alta. Vedea însă, că Nicu nu-i 
destula de seriosil, ba băgase de seină, că nici în cu- 
noscinţe nu era elă aşa ceva deosebita şi că nu prea 
spunea lucruri, pe care ela nu le-ar putea cuprinde 
şi de câte-orl îla punea în cumpănă cu Vladă i-s© 
părea cu multa mai uşora.

Liniştea dispăruse din casa boerului Mitică. Toţi 
erau nemulţămiţl in sine, toţi se simţiau, că au ceva 
pe sufleta şi o tăcere omorîtore domnia în jurulalora.

(Va urma.)



Pagina 3 GAZETA TRANSILVANIEI. Nr. 21-4890.

pata, elă este „de două oii rege'“. Fapta 
acesta a lui Gastelar nu este considerată 
nici chiar de republicani, ca o apostasiă, 
ci numai ca una revanşa ală atenţiunei 
ce i-a dat’o Maria Cristina, când cu 
mortea surorei sale mai mici. După cum se 
cjice, Gastelar, după votarea legei electo
rale generale, va merge în Italia, unde 
va lupta pe cale publicistică pentru idea 
înfrăţirei pop6relor0 de ginta latină.
Broşura lui Stoffel, Germanii şi diarele rusesc!.

„Nordd. Alg. Zeit.u declară, îu tr’u- 
nulfl din numerii săi mai noi, de forte 
nepotrivită publicarea convorbirilor*! lui 

principele Bismarck. Organulă lui 
Bismarck susţine, că reproducerea con- 
vorbirei acesteia e şi defectuosă, fiindcă 
tocmai moştenitorulu de tron Ci era acela, 
oare a apăraţii propunerile de pace ale 
cancelarului germanii. De altfelă, cjice 
amintitulă 4^arfl? generalulă Stofei a tre
cuta cu vederea deosebirea ce se afla 
între raporturile Germaniei cu Austro- 
Ungaria şi Germania. Cruţarea faţă cu 
Francia n’ar fi folosită nimica, fiindcă 
Germania veacuri întregi a fosta espusă 
la atacurile răutăciose ale veciniloră 
Gali, cari atacuri, după câtă se pote 
vede. nu vorft înceta nici pe viitorii.

O telegramă din Petersburgâ asigură, 
că broşura generalului Stoffel a produsă 
mare nedumerire şi că propunerea alian
ţei ofensive şi defensive între Francia 
şi Germania a produsu acolo o mare 
reacţiune şi fiecare ţine de forte nepo
trivită împrejurarea, ca oficerii francesi 
se se amestece în politica militantă. Ii 
vine omului a crede — 4icil foile rusesc!
— că armata franeesă se teme a scote 
sabia în contra Germaniei. „Novoje 
Vremja“ crede, că generalulă Stoffel se 
ţine de o partidă esistentă deja în Fran
cia, care speculeză sentimentula naţio
nala, patriotismul a şi consciinţa de sine.

Porta şi politica Austro-Ungariei

Corespondentula din Constantinopol 
ala 4iarului „Times“ susţine, în contra 
tuturorii foilora semioficiose turcesc!, că 
Porta privesce cu ochi răi politica bul
gară a Austro-Ungariei, politică pe care 
nici chiar Germania n ’o aprobă. Cores- 
pondentula lui „Timesw cîice mai de
parte, că sgomotele împrăştiate cu inten- 
ţiune de Austro-Ungaria despre diplo
maţia sa , au avutft tocmai etectulă 
contraru. Corespondentula apoi se pro
vocă la „opinia publică turcescă“ şi la 
„oercurile militare“, cari în filele din 
urmă au începută să numescă pe Aus- 
tro-Ungaria inoşfcenitore presumptivă a 
Macedoniei şi cari aşa creda, că Austro- 
Ungaria lucră forte rău, când vre să 
atace pe Ruşi în costele Balcanilora. 
P rin asta, 4ice numitulă corespondenta, 
se vatămă posiţia statului suzeranii tur
cescă şi se aducă lucrurile într’o încur
cătură, care nu se va descurca decâta 
■cu resuitate de tota contrare dorinţei ora 
Austro-Ungariei.

SOIRILE PIL EL
Sf. sinodu a lt patriarhatului ecumenicii

a  alesă în şedinţa sa din urmă pe P. S. 
Ieronimfi metropolitula Nicopolei în sca- 
unuîil devenita vacanttt prin mortea P.
S. Sofroniu ala Nicheei; pe vicariula pa
triarhalii ala Fanarului Ioachimu în sca* 
unuia Nicopolei, pe marele archidiaconă 
Constant de vicariu ala Fanarului; pe 
ală Il-lea archidiaconâ Ioachimu de mare 
archidiaoonii; pe archimandritulă Gemdiu 
de Yicarfi la Pera în locuia lai Fotiu, 
aleşii metropolita la Philippopoli.

❖* $
Reuniunea femeilor* române din Bra

şov a şi Săcele, pentru ajutorarea văduve* 
lorti sărace, va arangia Joi în 1 (13) 
Faurii In sala hotelului Nr. I. o petre
cere cu danţa (mascată), la care se în vită 
cu totă ou or ea atâta publicula românesc 
din tete părţile, câtii şi conlocuitorii de 
altă  naţionalitate, cari la petrecerile de 
mai nainte de uatura acesta au fosta in
vitaţi ş>. speciala. De astădată invitări 
speciale nu se facă, din causa scopului

filantropicii, şi on. publica e rugata a 
privi acesta drepţii învitare. Biletele de 
intrare â 1 fl. de personă se pota pro
cura înainte de c|iua petrecerei dela cas- 
siera reuni unei d-na V. C. luga, Strada 
Furcoiei 402, în fiăeare di dela 3—5 p. 
m., er în sera petrecerei la cassă. Se 
atrage atenţiunea stimatelora domne şi 
domni, că la cassă nu se vora vinde bi
lete pentru cei mascaţi, pentru a se, evita 
unele inconveniente posibile. Toaleta 
recerută este riguroşii toaletă de saionă; 
domnele sunta rugate a apărea câtii mai 
multe mascate seu costumate naţionala. 
SuprasolvirI mărinimose se primesea cu 
mulţămită şi se vorft chita pe cale dia- 
ristică. — Comitetulu.

** ^
Serată de binefacere. Reuniunea fe- 

meilora r. catolice va da, după cum a 
decisa comitetula ei, a doua serată de 
binefacere la 5 (17) Februarie a. c. adecă 
de Luni într’o săptămână în sala hote
lului Nr. 1. Judecânda după programa 
şi după impresiunea, ce prima serată a 
făcuta asupra publicului, va ave o bună 
reuşită şi acesta a doua serată. Func
ţiunea de dame patronese au primit’o 
de astă-dată domna Iosif Schmid şi 
domna Antona Yerzar. Voma publica la 
timpul a seu programulii specificata.

0 voce asupra situaţiei din Ungaria.
Corespondentula din Budapesta ală 

cliarului nNeue ft. Presseu găsesce forte 
posomorita orisontuia politicii ala Un
gariei. In püblicü domnesce linişte, dér 
acestă linişte este numai măestrită, este 
asemenea aceleia, oare premerge unui vi- 
foril. Oposiţia a înţelesa, că scandalurile 
nu ducii la scopa, ci din contră, prin 
ele se perde onórea mulţimei; ea şi-a 
schimbata a?adérá tactica de pănă acum 
şi se’ncércá a’şl da aparenţa ómenilorü 
liniştiţi. Pe diferiţii miniştri i-a încărcata 
cu laude, cu Tisza însă nici nu vré sé 
stea de vorbă.

Nimenea nu póte sci, ce stă ascunsă 
sub vălula acestei linişti îngrijitóre. Unii 
credü însă, că viforulü va erupe câtii, mai 
euréndű şi că în urma lui actualuUt sis
temă de guvernare, se va résturna. Se vor- 
besce şi aceea, că una aristocrată se va 
ridica în dietă şi adresându-se de-adrep- 
tulü cătrtl Coloman Tisza, îla va întreba, 
décá nu crede elă, că a sosita timpulă, 
ca să se retragă, deórece astăcll o póte 
face acésta pe cale cinstită, fiind-că acum 
oposiţia se portă cu totulă liniştita şi 
parlamentarismula nu este ameninţaţii. 
Alţii că Tisza a că4ută din graţiâ, 
miniştrii şi aderenţii săi de partida îlă 
consideră ca pe una omă, care şî-a ju- 
catü rolulü. Chiar şi succesorulü lui 
este designata séu în persona lui luliu 
Szapary, séu a lui Albin Csaky.

La mulţi le pare bătătora la ochi 
şi împrejurarea, că pe când înainte de 
asta i-se făceau lui Tisza imputări, că 
prea multa vorbesce, pe atunci astă4î 
i-s'ar pute împuta, că nu vorbesce nici
odată, de nu cumva o cansă deosebită 
nu’la silesce să vorbâscă. Tăcerea acésta 
a lui Tisza se esplică ca o slăbiciune, 
séu ca o frică.

Desbaterea asupra legei finanoiare 
va da prima ocasiune lă isbucnirea lup
tei între Tisza şi oposiţiă. Maiestatea sa 
se va duce la Budapesta şi probabila, 
că asupra celoră mai principale proiecte 
de lege se va hotărî prin intervenirea 
lui. Intre aceste proiecte se află şi pro- 
iectuiu asupra legei pentru honve4i, care 
deja este gata.

Cu totula altmintrelea stă lucrulü 
însă cu legea de încetăţenite. Nimenea 
nu cere şi nici Tisza n’a promisfi, că va 
crea o lege specială pentru Kossuth; 
stânga estremă însă, décá vré să ’şl 
ţină reputaţiunea, v a , trebui să stărue 
pentru o asemenea lege, pe care de- 
altmintrelea nici-odată nu o va do-, 
béndi.

Corespondentula afirmă, că 
aprobata revisuirea legei de încetăţenire, 
dér numai revisuirea generală. Princi-

piuhl conducătora este : cine a primita 
dreptulö de cetăţână alü unui stata stre
ina, acela perde dreptula de cetăţână 
maghiara, pe altă cale nimenea nu’şi 
póte perde dreptula său. Sigurii este 
însă, că la pertractarea acestei legi, faţă 
cu cultulft măestrită alü lui Kossuth, 
Tisza nu va mai stărui în neutralitatea 
de pănă acum şi nu va suferi, ca în po
litica ungară să se mai ivéscá astfelü 
de contradiceri, despre cari poporulil 
maghiara nu scie şi nu vré să scie 
nimicü.

Se dă seriosa cu socotela, că scan- 
dalula ce va erupe contra persónei lui 
Tisza va fi mai seriosü ca scandalurile 
din trecuta, căci resturnarea unei puteri 
de oalibrulü lui Tisza nu se póte înde
plini pe o cale aşa netedă.

Corespondenţa „Gaz. Trans.“
De lângă Valea Almaşulm, 18 Ian. 1890.

Ön. Redacţiune! In preţuitula 4iarü 
alü D-vóstré nr. 13 din acesta anü a 
apăruta o corespondenţă „De pe Yalea 
Almaşului, 6/1 1890u, privi tó re la afacerea 
alegerei protopresbiterului gr. or. în trac- 
tulă Unguraşului. Acea corespondenţă, 
décá ar avea intenţiunea ce voiesce a-o 
presentâ, ar merita respectula tuturorü. 
Lucrula stă însă cu totula altfela şi de 
aceea a se trece cu vederea este cu ne
putinţă.

Autorula respectivei corespondenţe, 
iscălita „Almăşanula“, trebue să aibă în 
vedere constituţiunea nostră bisericéscá, 
prin ala căreia „Regulamenta“ în bise
rica nóstrá gr. or. când e vorba de ale
gerea protöpresbiterilorü este eschisa de 
la concurs ori ce preotü séu administra- 
tora protopresbiterala, decă nu posede 
cualificaţiunea prescrisă, lângă care se 
mai pretinde şi unii serviciu binemeri
ta ta de mai mulţi ani pe terenulü bise- 
ricesca şi şcolara.

Décá dér actualulü administratorü 
protopresbiterala n ’are cualificaţiunea re
cerută, nu va putea concura, prin urmare 
nu va puté fi nici alesă; aşa-dâră în 
acestă privinţă corespondentula s’a for- 
ţatfl ínzadarö. Ivindu-se însă eventual 
concurenta cuaiifieata, va fi alesă aceia 
şi apoi întărirea lui este dreptula vene
rabilului Consistora archidiecesanü, ce 
este normată în statutuhl organica şi nu 
póte fi alterata nici prin dorinţa cores
pondentului, nici a altuia.

Ceea ce însă m’a îndemnata a re
flecta la cele cuprinse în süsü 4isa 00" 
respondenţă este combaterea neadevăru- 
rilorü cuprinse într'ensa.

După ce d-lü corespondenta în in- 
troducereajcorespondenţei sale se plânge, 
că nu mai esistă în archidiecesa gr. or. 
a Transilvaniei tracta ca alü Unguraşu
lui, în alinia a doua a corespondenţei 
sale tendenţiose afirmă, că în decursil de
39 ani, câta a stata în fruntea tractului 
tostula protopresbitera Petru Roşea, n’a 
cetitü nimicü edificătoril, că nu s’au fă
cuta astfelü de lucruri, prin urmare nici 
că s’au publicata prin 4iftre-

Se póte, că d-la corespondenta n ’a 
cetită, ba admită şi aceea, că nu s’a 
publicata nimicü, seu nu s’a publicata 
muitü prin foi din tractulil din cestiune, 
dér nu admită şi nu admite nimenea, 
afară de d-la corespondenta, că în acela 
tractü în decursă de 39 de ani nu s’au 
fácutü sub fostulü protopresbiterü lucruri 
atátü de interesa ganerala bisericesca şi 
şcolara, câtii şi naţionala. Decă nu scie 
d-nula corespondenta, că ce s'a făcută 
şi ce nu, era corecta să tacă.

Spune-mi, on. d-le corespondenta, 
óre on. d-ta ai ridicata biserici şi şcoli,
— şi ceste din urmă mai tóce — în 
tractulü Unguraşului, ori doră on. d-ta 
ai câştigată regale pentru bisericele şi 
şcolile din acela tractü, séu doră celü 
puţină prin mijlocirea on. d-tale s’au 
formată fundaţiunile frumóse şcolare din 
acela tractü din împrumuturile de statü 
şi alte isvóre? Décá nu, apoi cela pu
ţina, avéndü cunoscinţă despre ele, lua* 
t’ai peana spre a le aduce la cunoscinţă 
publicului, pentru ca asemeni fapte no
bile să fiă imitate şi de alţii?

Causa, că aceste fapte nu s’au trim- 
biţata in  lume, «ste împrejurarea, că 
tostula protopresbiterü a făcută ce a 
patuta în interesulü bisericei şi ală şco- 
lei, fără a avé patima, ca să şi-le laude 
în publíeü. Faptele lui au fostă cunos
cute la locurile competente şi meritele 
lui au fostă apreţiate după trecerea lui 
din viâţă de fprulü superiora bisericescă, 
Veţ^erabilula Consistora, şi în fine chiar 
şi în diarulü „Telegrafulü Romanü“.

(Va urma).

TELKG11AM BLE„G AZ.TK AÎÎS“ .
(Serviciulü biuroului de coresp. din Pesta.)

Berlinu, 6 Februarie. Monitorul 
imperiului publică unü ordinü alü 
cabinetului ímpératescü cătra can- 
celarulü imperiului, de cuprinsulu, 
că ímpératulü e hotărîtu sS-şî ofere 
mâna pentru îmbunătăţirea situa- 
ţiunei lucrătoriloru germani. Pen
tru acésta consideră a fi mai cu 
scopu o înţelegere internaţională. 
Elü vré sé invite la o conferinţă 
pe cabinetele tuturorü guvernelor, 
care iau parte egală la cestiunea 
lucrătoriloru. Mai departe în or- 
dinulü Ímpératescü cătră minis- 
trulü de comerciu doresce împe- 
ratulü sé esamineze prescripţiunile 
legei industriale asupra raportului 
fabpcei cătră lucrători şi se regu
leze raportulü patronilorü cătră 
lucrători. Manifestaţiunile împeră- 
tescî facü puternică impresiune. 
Acelea se besézá pe propria ini
ţiativă a ímpératului.

Parisű, 6 Februarie. Intre mem
brii cabinetului s’a ajunsü o de
plină unire. Ministrulü de interne 
nu ese din cabinetü.

Sofia. 6 Februarie. Cercetarea 
amenunţită în causa arestării lui 
Panitza şi a soţiloru sei probabil, 
că va descoperi noue intrigi ale 
Rusiei pentru a provoca turburărî 
în Bulgaria. Mulţi oficerl din gar- 
nisónele din provinciă au fostu 
pedepsiţi pentru bănuiala d’a fi 
statü în înţelegere cu Panitza.

Bucuresci, 6 Februarie. In ca* 
meră ţinu Carp o vorbire strălu
cită, în care combătu acusaţiunea 
contra cabinetului Brătianu şi do
vedi, că raportulü comisiunei nu 
e altceva decâtu o lucrare pro stă 
politică de partidă, care repro
duce tóté imputările din trecutü.

DIVERSE.
Suita Ţarului. După cum scrie o ga

zetă ruséscá, efcă cum se compune suita 
Ţarului: Ţarulă are în suita sa 172 de 
persóne, dintre care 73 prim-adjutanţi, 
unü colonela, una vice-amiralü, 21 ma
iori şi 76 adjutanţi; 15 dintre aceste per- 
sónese ţină de familia imperială, 2 suntü 
principi de Leuchtenberg, 1 principe de 
Oldemburg, 17 principi, 17 comiţi, 9 ba
roni şi 111 nobili. După naţionalitate 
sunta 128 Ruşi, 10 Germani, 5 Fini, 1 
Polonă, 4 CaucasienI, 2 Români şi 2 
Greci.

Medicină în contra beţiei. In Svedia 
şi Norvegia beţia obicinuită se pedep- 
sesce cu înehisore. îndată ce este în
chisă, vinovatulă -nu are altă mâncare 
dimin0ţa şi séra, decâtă o pâne şi vină 
séu rachiu, după cum .celă arestată bea 
vină séu rachiu. Dér pânea nu i-se dă 
decâtă într'ună blidă plină cu vină séu ra
chiu, în care a stat muiată o oră. In priina 
di beţivulă mănâncă cu plăcere pânea, a 
doua 4i îi pare mai puţina plăcută. Pu
ţină după aceea o primesce cu o ade
vărată repulsiune. Iu genere în optü séu 
4ece 4ile acésta îi produce aşa greaţă, 
încâtil unii nici într’ună chipa nu vo- 
escă să mănânce aoea mâncare, care li-se 
dă fără milă. După ce se săvârşesoe 
acéstá cură, beţivulă, afară de rare es- 
cepţiuni, este cu totula vindecată. Mulţi 
renunţă cu desdvîrşire la vina, ală că
rui mirosă chiar le produce ună disgustö 
nemărginită. Câtă ar fi de bine să se 
întrodncă şi la noi astfelă de lege!

C w rsu lö  p ie ţe i H ra şevA
dm 6 Februárion, a. 1880.

Sfeunuot* roin&MSél Camp. 9.2G Vâbd. 9.28
Argintâ roiqâncşcfi - n 9.21 „ 9.24
Nr.poi«on-d’oirt - - - n &B8 r 9.41
Lir« turc«9cl - - - „ 10.60 10.66
Imperiali - - - - „ y.60 „ 9.6fi
IkXbinl .  &.45 r 6.60
8cri«a'onc.*Albia** 0% „ —

5*̂  t, ___ »_,_
Mnble roseacl - - *  ̂ 1.28 ' 1.29 
Mftrcl germ»u« - - 57.60 57.80
Diflcontttlü 6—8 pe euft.

Editoră «i Redaotoră reepon*abiltt : 
Or. Aurtt Mureşiano.
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C nr»n)i (a B ursa I »  T i n i
din 5 Februarie st. n, 18f 0

Renta de aurâ 4(,/0 ............................ 10S.75
Renta de hârtii 5°/0 - - - • . - - 99.80 
împrumutul* cAilorii ferate ungar« -

aurii - .................................. - - 116.80
dto argintQ....................... - !)5.30

Amortjsarea datoriei oiilorti i'erate de
ostii ungare (1-ma emisiune) - - — .—

lumortisarea datoriei căiloni ferate de —. -  
< ostft u.igare. (2-a emisiune » - - 
Amortizarea datoriei căiloni îerate d»

ostti ungare (B-a emisiune) - - 113.50
Bonuri rurale u n g a r e .......................88.75
Bonuri c r o a to -s la v o n e ...................... 105.—

! Despăgubirea pentru .dijma , de vin o
unguresea ............................ - i.00.50

Iinprumutulă cu p re înmiii unguresc* 1H(!.75 
Losurile pentru regularea Tis«i şi Se-

ghedinulvii - - î;2*>.—
Renta de hârtia austriac* - - - - S9.D  
Renta de arginta ausvriacft . . .  -
Renta de a\irii a u s tr ia c a ....................... 110 t>0
Losurî din 1860 ...................... - - 141.30
Acţiunile b&neei austro-ungar* - - ‘302.—
Acţiunile bâncei de credita ungar. - :>50.7o
Acţiunile bâncei de creditii austr. - 825.o0
Galbeni împ&r&tesc!..................................
Napoleon-d’o r i .......................................9.40 ‘/2
M&rcJ 100 imp. german» . . . .  57.75
Londra, 10 Livres steduige - * - - 118.35

CD

Mare depositu din fabricatele lui Schroll.

Ne luamu voia a tace atente pe onor. Domne 
din oraşu şi împrejurime, că ţinemu necontenita unu 
mare depositu din fabricatele lui SchTOll, precum: 
Chifon în tote calităţile şi lăţimile, CretOIl prima pentru 
cearşafuri (lepedeie) de plapomă în lăţime de 156, 
175 şi 2 0 0 % . — Creas (Wassertuch) în lăţime de 68, 
74, 78, 88, 07, 117, 156 şi 175■% din tote calităţile.— 
Domestică primă pentru cearşafuri (lepedeie) de patu 
în lăţime de 117, 156, 176, 200 şi 228 — Ţesături 
de Boemia (Riesengebirgs-Weben) în tote calităţile şi 
lăţimile, etc. cu preţurile originale ale fabricei.

Invitându pe onor. noştri muşterii pentru procu
rarea oeloru de lipsă, semnămu

Ca în a ltă  stim ă

2 5 4 ,8 — 1
M. Eisenstein şi fii

Braşovfi, piaţă No. IM).

Mare depositu din fabricatele lui Schroll.

0 3

CD

o

ABONAMENTE
„GAZETA TRANSILVANIEI“

P r e ţ u l u  a b o n o m e n t u l u i  e s t e :

P e n t r u  A u s t r o - U n g a r i a :
P e trei luni . . . . .  . . . .  îi ii. —
Pe şese l uni . . . . . . . . . .  6 ii. —
Pe unu anu................................. ..... 12 îl. —

P e n t r u  R o m â n i a  ş i  s t r ă i n ă t a t e :

Pe trei luni.....................................................  10 ti-.
Pe şese l u n i ................................................ 20 ir.
Pe unii anu..................................................... 40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Aiistro-lJn^aria:
Pe anu .................................................................2 11. —
Pe şese luni .................................................1 tl. —
Pe trei luni . . . .  50 cr.

P e n t r u  R o m â n i a  s i  s t r ă i n ă t a t e :

Pe anu...........................................................8 franci.
Pe şese lu n i ................................................ 4 Irancî.
Pe trei l u n i .....................................  . 2  franci.
Abonamentele se făcu mai uşorii mai repede prin

mandate poştale.
Domnii, cari se voru abona din nou, se binevoiescâ 

a scrie adresa lămurită şi a arăta şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

Zxxxxxxxxxxx:
Mersulu trenuriloru

pe liniele orientale ale căii ferate de stătu r. u. valabila din 1 Octomvrie 1889.

h !

Budapesta—Prcdealu Predealu—Budapesta B.-Pesta«Aradit-TeiidTeiiiş-Araiin-B.-Pe§ta C?opşa-micâ—Sibiiu
Trenü
accele

raţii.

Viena
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare j
Várad-Velencze 
Fugyi-V ásárheli 
Mezö-Telegd 
Rév 
Br&tca 
Bucia 
Ciuda 
Huiedin 
Stana 
Aghinş 
öhrrbéu 
tf&dSşe]

Cloşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cucerdea 
U^óra 
Vinţul* de 
Afiud 
reiuşu  
Craeiunelü 
Blaşiu 
Micásasa 
Copşa míeá 
Mediasä 
Elisabetopole 
Sighişrtra 
Haşfalâu 
Homorodö
ÁgOStonfáíva 
^*»*' .Apatia
Feldióra 

Braşevu |

Timiş*
P r e d e a l u

Bucuresel

3 .4 0 8. — 8 . —
9.20 2 . - 3 .1 0

11.18 4 .05 7 .22
12.57 5 .46 5.52

2 .22 l ó i 8 .4 6
2 .80 7.11 9 .1 8

3.—
8.81

4 .2 4  
4 52

5 .49
6.02

USÜI

7.28
■7.5?

8.21
8.88

9 .18

10 .08
10.32
11.07

Trenü
accele

raţii
Trenü
oitoUi-
bus

T ren de 
fver-, 
sóne

7.41
8.16

9 .05  
9  85

Tr«r> d« 
per-

1 0 .3 5
11.02
11 23 
12.44  

J .27 
1.34  
1.42  
2,07  
2.26  
3.11  
3 .24  
3.54  
4 .09  
4 .8 9  
5. 1 
5:15

12.81 7 .82

9.27
9 .4 4

10.21
11.38
12.16
12.54

1.57  
3.11  
3 .4 0  
4 .1 5  

?4 .3 6
4 .58  
5 .26

6
9

n
1

'2
2 ,
2
2
3
4 
4
4
5 
5

_6
**6

16
:-7,
17,
19,
10
10
10.
10
11
12.
12.
1.
1.
2.
2 .

iq
28
38
51
11
19
32
55
38
01
23
.49
.31
.40
.12
,24
88
56
15
4 8
13  
0 4  
12 
19  
45
34  
l i  
m  
10 
3 0
14  
54
3 5  
0 7

8.17
8.37

1.20 9.06
1.40 9.45!
2 .14
2 .34
3:17
3 .40
9.3U

.54

.39

.m

.45

.32

Bucurescî 
P red ealu
Timişu

Braşovil j
Feldióra
Ap aţa (
Ágostonialva
Homorodö
Haştaleu
Sighisóra
Elisabetopole
Mediaş*

Copşa mică j
Micâsasa 
Blaşiu , 
Gr&ciunelü 
Teiuşu 
Aiudü
Vinţulii de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
Oliirişu
Apahida

Cluşiu |

Nâdâşelti
Gîhrbău
Aghireştt
Stania
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mezö-Teiegd 
Fugyi-Vásárheli 
V árad-V elencze

Oradea-mare j
P.. Itailány
Szelnek
B u d a p e s t s *

Viena

Trenü
»ccele-
ratű

Trenü I Tre“ü 
omni- Jacce}e* hu s rattx.

Tren deij 
per- |j »ón*

7 .35
12 .50

1.19
1.55
2 .1 5
2 .47

3 .56

5 .28
5 .57

4  54  
5.37

7 .09

7 .4 2
8 .0 5

8 .3 2
9 . -

10.21
10.41

1 1 .54
1 2 .2 4

1.03
1.29

1.54
2 .0 4
3 .2 0
5 -

T l5
1.40

6 .15
6 .4 3
7 .31  
9 .09  
9 .33

10.02
11.04  
11.24  
li;39:
11.57  
1 2 .3 0  
1 2 .45

1.13  
2 .2 8  
2 .4 8
2 .56
3 .1 4  
4.01  
5 .2 8
5 .5 6  

? 6 .4 5  
;7 .0 6  
|7 .2 2

7.37  
C8.03 
=8.24  
?9 .04

9 .2 0
9.37  
9!o5

10.20
10.47
10.57
11 .04  
11.19

1.19
3.31
6 .3 0
1.40

T rahü
mixtü.

8.-
8 .3 6
9.02  
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50  

1.19  
2.— 
3 .04
3 .36  
3.52
4 .03  
4.47

J S O
11.51

9 .5 5

Viena

B u d a p esta
Szolnok

mmmrnm! AradÚ
7.07!
7.44Í Glogovaţu 
8.09) Győrök 
8.29j Paulişn 
9.07; Radna-Lipov’a 

Conop 
Berzava 
Soborşinu 
Zamü 
Gurasad^
Ilia
Braiucica 
Deva
Siiueria Piski) 
Orâştia 
Sibotü
Vinţulă de josü 
Alba-Iulia

Trenü
bns

Trenü 
; <le 
pers.

Trenü
de

pers.
T renü
OííXt

Trenüde
pers.

111.—

10.34  
10.20 
11.09
11.35  
12.19  
11.59  
12.15  
12.43  
12.55

1.07 
2.11 
2 .33  
2 .40
2 .46  
3.27
4.47
5 .0 8

.6 .3 2

= 6 .1]

16.43
&7.12

7.51
8.17!

8 .4 2
8 .47

10.08,
11.51

1.66

2.17
2 .37
3.37  
4.Ö5 
4.27

7 .4 0  
10.42

8.53
4 .29
4.41  
5 .05  
5.17  
5 .3 8

3 .40 |ÍTeinaa 
Álba-Inlia
VinţuJii de josü 
Sibotü

8 .5 5
.9.64

6 .05  
6 .23  
7 .20  
7.55  
8 .2 6  
8.47  
9.11  
9 .42  
9.69

11. -  
11.29  
12.02 
12.19

1.06

9 .3 0  
12.38  

5 .36
” á06Í|Orá?tla 

g jiglSiineria

6.43i
6.55Í
7.14|
7 .46
7.57
8 .42
9.11
9.B9|
9.55]

10.13!
10.37
10.53
11.39
12.01
12.29Î
12.45!

1 .24

Piski) 
Deva 
Bramcíca 
Ilia
Gurasada
Zarnú
S o b o rş in t i
Bérzava
Conopü
Radna-Lipova
Paulişu
Gyorok
Glogovaţ

Aradű j
Szolnok
Budapestit

Viena

11.24
11 .59
1 2 .30

1.01
1.32
2 .0 3
2 .52
3 .23
3 .55
4 .0 8
4 .4 4

6.27  
6 .47
7 .28  
7 .43  
7 .59
8 .2 8  
8 .42  
9 .2 0  
2.22
6 .-
1.40

3 . -
3 .3 4
4 .1 0  
4 .4 3  
5 .13

J> .47
6 .2 7  
6 .54  
7 .20  
7.32  
8 .0 3  
8 .3 8
9.27  
9.46

10.20
10 .34
10.50
11.16
1 1 .30
12.05

5 .10
1 hTTs] 

6.05

Trenü
mixt

1
2 .32

I
Copşa-mică | ; 2 .05 4 .35
Şeica, mare j I 2 .38 5 .0 5
Lomneşii | ! 3 .22 5 .46
Ocna 1 ! 3 .4 6 6 .1 7
sib iiii ! 4 .1 8 « .4 0

$ iliii 11-iopsa-niicii

• I
Sibiiu 1 9 .10 9 .5 0
Ocna 1 9.37 1 0 .14
ILómnesü [ 1 0 .05 1 0 .40
Şeica mare j i 10 .40 1 1 .10
Copşa-mică j ;11.09 11.35

_5;85!
6.01Í
6 .4 4  
7 .25
7 .4 4

Cucerdea ein
ii "

7 .15

Ulur^şu-Iiudoşu-Bistriţa Bi§triţa-Hiireiii»IiHiloşâ

Murftşa-Ludoş* 
ŢagH- Bndatelecü
"Bist.riţa •' *

8 im e i‘ia G P is k i) -P e ti'o ş e n iiP e ti’o şe n i-$ im e i* ia (P isk i)

Sinicria 6.47
ÍÍ

11.54!|Petroşen1 1 9 .36 4 .26
Streiu 7 .40 12 .37  jBaniţa 10.17 5.12
Haţegu 8.51 1 .28||Crivadia 110.58 5.55
Pui 10.02 2 .23 :Pui i 11.42 6.41
Crivadia 11 .02 3.11 ÎHaţeeră 12.23 T . 2 6
Baniţa 11 .50 3.53jStreiu !■ 1.12 8 .1 4
Petroşenl 12.30| 4.25|Siiueria ! 1.51 8 .5 0

I r a d u —T i m iş o r a 1 T i m i ş o r a  A r a d t i

Aradű 6 .1 2 4.12!jTimlHÓra 1 6 .2 5 1.15
Aradulü nou 6 .36 4 .3 8 Merczifalva ! 7 .19 2 .0 4
Nómeth-Ságh 7.01 6.01 Orczifalva I 7.46 2 .26
Vinga 7 .3 0 5 .29 Vinga j 8 .15 2 .56
Orcaifalva 7.55 5.47 Németh-Ságh ! 8 .36 3 ,13
Mercziialva 8 .13 6 .04 Aradulü nou I 9.11 3.51
Timişora 9 .0 4 6 .50 Aradű 1 9.27 4 .05

U b lv iş â  T u r d a 1 T u r d a |« h i r i ş i i

Ghirişii , 9.33 4 .1 9
i
{ Turda

! ■ ,
■ i 8j29 3 .19

Turda ,, A 9 .64 4 .4 0 1 GhirişA ‘ I 3 .4 0

Cucerdea
Cheţa
Lndoşa
M.-Bogata
Ierautü
Sánpaulü
Miraíjteu

Oşorheiu j 

Reghinul-săs.

3.05  
3.35  
3.51
4 .0 6  
4 .4 3  
4 .5 8  
5.21  
5 .40
6 . -
7 .35

10.20
1 0 .50
11.11
11.20
11.57
12.12!
12.361
12.55

4 .5 8 [
7 . - 1

3 .25
3.58
4 .1 5
4.41
5 .2 8
5 .44
6 .0 8
6.27

Ke$>iiiniilii säsescü- 
Oş<irlielii«Cueei*dea

4 .3 0 f  Bistriţa
Tagü-Budatelecü  

__j Mnrâşii-Ludoşii

3.- 

9.25

Notâ.: Numera încuadraţî cu hnii gtóse ínsemnétfc órele de nópte.

Kifhişhr»—Odorlieiu Odorlteiu—Sightfóra

Sighişora
Odorheiu

6 .0 5  0dorhem  
. l 2!|Sî ;íiÍ!?ór Ét

Reghinul-sás. 

j Oşorheiu |

jMiraşteu
Sánpaulü
lernutü
M. Bogata
Ludoşu
Cheţa
Cucerdea

6.45
7.05
7 .28
7 .5 0
8 .2 3
8.31
9 .1 2
9 .4 4

8 .25
10. -
12 .15
12 .35
12 .58

1.19
1.49
2.02
2.18
2 .4 6

8 . -
9 .4 9

10.20
10.89
11.02
11.23
11.53
12 .06
12.22
12.50

§imerla (Piski)-UKiied«

Siiueria (P iski'i j ‘J .18
Cerna ! 2.39
Uniedóra ! 3 .0 8

In  ied.-hinter ia (Piski).

Uniedóra 1 9 .3 0
C.erna 9 .5 6
Simen» [10 .15

Tipografia A. MUREŞlANU Braşo».


